
le) i the case of lending of exhibits, the person or class of
persons who wi11 have custody of the exhibit, the place to
which the exhibit is to be renioved, any tests to be conduced
and the date by which the exhibit will be returned;

f) in the case of making detamned persons availabl e, tiie person orclass of persons who will have custody during the transfer, the.
place to which the detained person is, to, be transferred and the
date of that person's return.

3. If the Requested State considers that the information contained in the
request is flot sufficient to, enable the request to be deait with, that State may
request that additionaî details be Iljrnisiied.

4. A request shall be made ini writing. In urgent circumstances or where
otherwise permitted by the Requested State, a request may b. made orally bût
shall be conflrmed in writing promptly therealler.

ARTICLE il

Central Authorities

Central authorities shall transmit and receive ail requcats and responses
thereto for the purposes of this Treaty. The central authority for Canada shail bethe Minister of Justice or an official designated by that Minister; the central
authority for the Federative Republic of Brazil shall be the Office of the
Attorney General of the Republic.

ARTICLE 12

Limitation of Use of Information and Confldentiality

1. The. Requcsted State xnay require, after consultation with the,
Requesting State, that information or ovidence furnished or the source of suchinformation or çvidence b. kept confidential or be disclosed or used only subject
to such ternis and conditions as it may specify.

2. liie Requestieg State shall not disclose or use informiation or evidencefimrnshed for purposes other than those stated i the~ request without the prior
consent of the. centrai authority of the. Requested State.


